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ユ・ウギョン（劉　煜永）　
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JET Perspective
アリ・カプラン　Ari Kaplan
元兵庫県外国語指導助手
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	1	 地域社会と世界をつなぐ様々なネットワーク構築を目指して
	 新宮　松比古　公益財団法人福岡県国際交流センター理事長
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	 1　現状と課題
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一般財団法人岡山県国際交流協会

表紙写真
神戸市長田区のコミュニティ放送局FMわぃわぃは、1995
年の阪神・淡路大震災時に市民が立ち上げ、現在まで10
言語による放送を続けている。多文化・多民族共生のまち
づくりをコンセプトに、外国人コミュニティ自身も含む多様
な住民が参加し、発信を行っている。写真はFMわぃわぃ
スペイン語番組収録の様子

유욱영
한국과 일본을 잇는 작지만 튼튼한 다리가 되어


